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Gospel for the Dedication of a Church 
 

Tonus antíquior 

Sancte  Athanásii,  ora  pro  nobis. 

      

 

 

 

 

Ominus  vo bíscum.           R.  Et  cum  spí-ri tu  tu- o.           V.  Se quénti- a  Sanc ti 

Evan gé- li- i  secún dum  Lu cam.    R.            Glóri-a  tibi  Dó mine. 

-n  il lo  témpore:  Ingrés sus  Jesus  per am bulá bat  Jéricho.  Et  ecce  vir 

nómine  Zachaé-us:  et  hic  princeps  e rat  publi canó rum,  et  ip se  di ves: et 

quæré bat  vi dé re  Je sum,  quis  esset:  et  non  póterat  præ  turba,  qui-a 

statúra  pusíllus  e- rat.  Et  præcúrrens  a scéndit  in  ár bo rem  sy cómorum,  ut 

vidéret  e-um;  qui-a  inde  erat  transi tú-rus.  Et  cum  ve nísset  ad  locum, 

suspí- ci- ens  Jesus  vidit  illum,  et  dixit  ad  e- um:  Zachaé-e,  festí nans  descén-

de;  qui-a  hódi-e  in  domo  tu-a  opór tet  me  mané-re.  Et  festínans  descén-
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Sancte  Athanásii,  ora  pro  nobis. 

 

dit,  et  excépit  il lum  gaudens.  Et  cum  vidé rent  om nes,  murmurá bant  di-

cén tes,  quod  ad  hóminem  pecca tó rem  divertís set.  Stans  autem  Zachaé-us, 

di xit  ad Dóminum:  Ecce,  dimídi-um  bonó rum  me- órum,  Dómi ne,  do  pau- 

péri bus:  et  si  quid  á- liquem  de fraudávi,  reddo  quádruplum.  A-it  Jesus  ad 

e- um:  Qui-a  hó di- e  salus  dómu-i  hu-ic  facta  est:  e-o  quod  et  ipse  fí-li-us 

sit  Abrahæ.  Venit  e nim  fí-li-us  quaérere,  et  salvum  fá cere,  quod  perí- erat. 


